PROTOCOL
MNPOTOKOJ
0f23.02.2018

This Protocol has been drawn up under art. 67, para. 2 of the Rules for Implementing
the Public Procurement Law (PPL Implementing Rules), in conjunction with art. 103, para. 3
of the Public Procurement Law (PPL), by the Committee set up with the General Secretary’s
Order No. BHbB-04572/15.01.2018 to open and examine the offer submitted by the set
deadline, and to conduct negotiations over the contract clauses with the invited participant -
PAPIERFABRIK LOUISENTAL GmbH, in connection with the public procurement
procedure with the title ‘Production and delivery of banknote paper for production of
DBulgarian banknotes in the period 2018-2022°,

Hacmosuguam npomoxox ce cocmasu wa ochosanue yi. 67, ar. 2 om Ipasuniuxa 3a
npriazare na sarowa 3a obyecmeenume nopwuwu (THI3011), sve 6pv3va c un 103, a1 3 om
3axona 3a odwgecmeenume nopvuwy (3011) om vomucuama nasnavena cve 3anosed Ao EHE-
04372/15.01.2018 2. na 2nasuus cexpemap na BHE cve 3adaua da omeopu u da pazeneda
nocmemIama ofhepma 30 Yuachue 6 onpedelenus 3a noIYNasanemo i cpox, i da nposede
npezeeopN 3a onpedensne Knayume na 002oeopa ¢ noxamnekud yvacmuux - "PAPIERFFABRIK
LOUISENTAL"” GmbH. 3a é6v31azane na obutecmeena nopeuxa ¢ npedsem ,, lpouzeodcmeo u
00Cmaska Ha GanKHOmHG Xapmus 3a npouseodcmeo Ha Ovrzapcku Ganknomu 3a neploda
20182 - 20222.",

On 15.01.2018. at 10.00 o’clock, in room No. 107 at the BNB, Sofia, 1, Knyaz
Alexander | Sq., the Committee opened its session.

Ha 15.01.2018 2. om 10.00 uaca, ¢ 3ara Ne 107, ¢ czpadama na BHE, 2p. Cogus,
n1 "Kuaz Anexcandvp I Ne |, 3anouna 3acedanue na xomucusma

Under the above Order, the Commiittee consists of the following officials:

Cveracno zopeyumupanama 3anoeed, 6 Coemasd HA KOMUCUAMA €A BKIOYEHN
CACOHUME ONBIHCHOCHTHN AU,

CHAIR: Rosen Stefanov - senior legal adviser in the Public Procurement Directorate;

HIPEACEJATET: Pocen Cmetharios ~ cmapuwn iopuckoncyam 6 [Hupenyus
. Odugecmeenu nopvuru™;

MEMBERS:

1. Ivanka Hristova, division head in the Issue and Cash Directorate,

2. Vladimir Dervenkov, team leader in the Issue and Cash Directorate,

3. Ekaterina Zlatanova, senior legal adviser in the Issue and Cash Directorate,

4. Veneta Penyovska, division head in the Banking Security and Protection of
Classified Information Directorate.

Y/IEHOBE:

. Heanrxa Xpucmosa, navainux omoea 8 dupexyiot ,, Extucuonno-xacosa”,

2. Baaduwmup fepsenros, pprosodume exun é Oupexyus ,, Extucuonno-xacosa’

3. Examepuna 3ramanosd, cmapuu  10puckoncyam € oupexyua ,, Extucuonno-
racoea”,

4. Benema [lenvoscra, navarnux omoea ¢ dupexyus ,, bankosa cuzyprnocm u 3K

The Committee’s Chair accepted the submitted offer with an acceptance protocol
under art. 48. para. 6 of PPL Implementing Rules, which protocol contains the data under art.
48. para. 1 of PPL Implementing Rules.

3annyaBaHuATa Ha
nHpopmanus B
JIOKyMEHTA ca Ha
OCHOBAaHHWE Ha YJI. 2,

ain. 1 ot 3akoHa 3a ﬂ
3aI[{Ta Ha JUYHUTE
JIAaHHH.



Stoyanka
Callout
Заличаванията на информация в документа са на основание на чл. 2, ал. 1 от Закона за защита на личните данни.


lpedcedametnm Ha Komucuama npue nOCMBRUIGMA odepma ¢ Npuesmameno-
npedasamener NPoNIOKO1 na ocnosarue 41 48, ar 6 om HII301, roiimo cvdvpica dannume

nowr 48, ar | om 3011

The Committee’s Chair opened the session and informed the Committee members
about the Protocol on the offer submitted by PAPIERFABRIK LOUISENTAL GmbH, reg
No. BHbB-03934/11.01.2018.

ﬂpedcer)amemm Ha Kosucuama onkpu 3(16"800”“&'”}0, RKAMO 3ana3Ing YAeMoscme Ha
KOMuCHAMG ¢ npomoxoaa 3a nocmvnuaama othepma om "PAPIERFABRIK LOUISENTAL"
GmbH, ex Ne BHE-03934/11.01.2018 2.

No representative of the participant attended the session,
Hor sucedaneno ne Npue scmsd IPeOcinaguImet Ha YNacminiurd,

Before opening the participant’s offer, the Chair and the Committee members signed
declarations under art. 51, para. 8 of PPL Implementing Rules in conjunction with art. 103,
para. 2 of PPL.

[Ipeou da npucmenu kKvs omeapsne wa ogepmanma, npedcedameasim u YjieHoeeme na
KoMucuama noonucaxa oeraapaiuu cvzaacuo wa. 31, ar. 8 om IMI13011, éveé épvara ¢ w1 103,

atr 2 om 3010

Pursuant to art. 54, para. 3 of PPL Implementing Rules, the Committee’s Chair apened
the non-transparent package received from the invited participant PAPIERFABRIK
LOUISENTAL GmbH and announced its contents. The three members of the Conimittee
signed the Technical Proposal and the Price Proposal submitted by the participant.

Ha ocnoganue w1 54, ar. 3 om HII30I, npedcedamensm na vomucuama npucmvhu
Kb gmeapRne  na  nojdydsenramda  HEnpopawia onakoeska om  HOKAMeHNA  YYACIHUK
"PAPIERFABRIK LOUISENTAL" GmbH u onosecmu wueiinomo cvdvpacanue. Tpuvama
YICHORE HO KOMUCHAMA  NOONNCaxa npeacmaseuu RIEXHUMECKOMNO npedmmemre Ha
VHUACHIHURG U 4{eHO60 NPEORONCenNe.

The prices for production and delivery of 1000 (one thousand) sheets of banknote
paper under EXW (Incoterms 2010) ex warehouse of the Supplier at: Louisenthal 1, 83701
Gmund am Tegernsee, Germany, are as follows:

L{enume 3a npouzeodcmeo u docmasra na 1000 (xuinda) 6pos aucma Ganknomua
xapmid cveracno EXT (Incoterms 2010} ¢hpanro crnada na uznvanumens ¢ adpec
Louisental 1, 83701 Gmund am Tegernsee, Germany, ca kxakmo ciedsa:

NHopmauuATa e 3a1n4eHa Ha
OCHOBaHMe u. 25, BbB Bpb3Ka C
Paspen ll, 1. 27 ot MNpunoxkeHue
N2 1 ot 3aKOHa 3a 3alnTa Ha
KnacupumumpaHara
nHdopmaums.



Stoyanka
Callout
Информацията е заличена на основание чл. 25, във връзка с Раздел II, т. 27 от Приложение № 1 от Закона за защита на класифицираната информация.


1. Examination of the documents

L. Pairneaaane Ha JoKyMeHTHTE
The Committee examined the documents for compliance with the Contracting
Authority’s requirements under art. 157, paragraphs | and 2 (1 and 6) of PPL for the
participant’s good standing and it found as follows:
Koxucuama  npodeaxcu paGomama cu  xamo pazeneda  doxyaenmume  3a
CLORIGEMCHIGHE ¢ NOCHABEHINIE O GLINONUMEIR UIHUCKEAHNA N0 Y.1. 157, an ) W 2, m !
um. 6 om 300 KuM UHOMO CHCMOANUEC HA YHACTIHURA U KOHCMANIHPA CACONOMO .

1. The participant has provided declarations under art. 157, paragraphs 1 and 2 (! and
6) of PPL, as per the sample attached to the procurement documentation. The declarations are
signed by the three Managing Directors of PAPIERFABRIK LOWUISENTAL GmbH -
Clemens Berger — Chairman of the Board of Managing Directors, Dr, Alfred Kraxenberger —
Member of the Board of Managing Directors, Dr. Roman Pecha - Member of the Board of
Managing Directors and by the procurator responsible for the territory of the Republic of
Bulgaria - Andrew Forbes, which matches the information about the company in the Register
In the course of the negotiations, the Committee demanded that the participant provide an
excerpt from the German Commercial Register and ascertained that the declared data and
persens maiched the information in the Register.

1. Yuacmuuxvm e npedcmasua dexaapayuu no wn. 157, ar. Tuar 2,m T um 6 om
3011 cverachoe npiioxcenun obpaszey & doxymenmayuama 3a yuacmue. Jexnapauuume ca
noonucawu om mputama ynpasumeayu wa "PAPIERFABRIK LOUISENTAL" GmbH -
Clemens Berger - Chairman of the Board of Managing Directors, Dr. Alfred Kraxenberger -
Vlember of the Board of Managing Directors, Dr. Roman Pecha — Member of the Board of
Managing Directors u npoxypucmum omzoeopen 3a mepumopusma va Peny6auxa Bvizapus

Andrew Forbes, koemo cvomgemcmesa na unghopsayusnia nocowena 8 pezucmvpa Ho

napmudama na Opyrcecmeomo. B xo0a na npezoeopume koMUCURMA UIUCKA OM YHACIMHIKA
oa npedcmasu u3sIeHeHNe Om MLPIOSCKURA perncmvp Ha lepmanus u ycmanosu, ye
dexiapupaniime OAHKU U 1A CoOMBEMCMEUM HA ME3U ENUCANHU € PeZUCHTLpA

2. The Committee has found that the participant meets the Contracting Authority’s
good standing requirements specified in the invitation.

2. Kouucuama xoncmamupa, He yHGCHHUNLI OM206APR HA UIUCKSQHUAMG 30 1UHHO
cuemoanue, 00ABEHN OM BLITONCUMENA 8 OKAKAMA 3G YHACMINE

Given the above, the Committee proceeded to examination of the Technical Proposal
and negotiations about the clauses of the contract.



C 02100 HA 2OPEURIONCENOMO, KOMNCHAMA  NPUCMBNIN  KbM  paseiexcdane Ha
Texnuueckomo npeoloxcente N oOCHE NG HPECOBOPN 34 ONPeOeIsne Nd RKlayiume Ha
docosopd.

1. Examination of the Technical Proposal under art. 56, para. 2 of PPL
Implementing Rules
Il Pairieaciasie 1a TeXHHYCCKOTO NPCAI0Kenne o 4.1. 56, an. 2 or IMT30I11.

The Committece then examined the Technical Proposal of the participant
PAPIERFABRIK LOUISENTAL GmbH.

Kosucusma npodvaxcu ceoama paboma u paziedd Mexnuseckomo npediolcenue ia
yuacmnura "PAPIERFABRIK LOUISENTAL” GmbH.

It established that the participant declares in its Technical Proposal that it is familiar
with the Contracting Authority’s requircments specified in the invitation. It declares that the
offer is valid for 90 (nincty) calendar days as of the deadline for receipt of the offer. as set in
the invitation.

Koncmamupa ce, ye ywacmuunsm ¢ Qe1apupai 8 nexHuMCCKOMO Cit BPCAI0NCEHUE.
we ¢ 3an03nam ¢ ycirosusma na Bezroxcumenn, nocowenu & noxanama. Jlexrapupai e ve
cporwm nda othepmama e 9 (Qeeemoecem) Katendapiu Ouu, CHUMANO 0N KPALIHAMU dama 3a
RODVHAGRANE Ha O(ﬁ(’pf"(""ﬂ' Hoacoyend 8 HaKahiama,

The ofter contains a draft contract with the proposed amendments in track changes.
B oghepmama e npicioxcen 002060p ¢ nanpagent npedoXcen st 3a He206ama HPOMANG
6 PeHCUM Ha H])OC_TG()}H?GHC.

There is a letter of attorney for Ms. Susanne Geissinger who is authorized to conduct
ncgotiations on behalf of PAPIERFABRIK LOUISENTAL GmbH.
Hpedcmaseno e nvanovowno na Cyzane Ieficunoep, kosmo 0a 6odu npecagopme om

wvemo na yuacninusd "PAPIERFABRIK LOUISENTAL" Gmbl1.

Constidcring the above, the Committee decided to enter into negotiations and reach
agreement on the contract provisions.

C ocweo na COCHITONCCHOMO RKOMUCHAMA el oa H_IJOGC’()(? hpecocopi © el
nocmiicane Ha CuAIACHe OMMHOCHO KIAY3iime na ()0?()(!0[)‘[1.

HI.  NEGOTIATIONS AND AGREEMENT REACHED ON THE CONTRACT
CLAUSES
II. BOJXEHE HA MPETOBOPH H NOCTHIHATH JOIOBOPEHOCTH IO
KJAY3IHTE HA JOIOBOPA.

I. Proposals by PAPIERFABRIK LOUISENTAL GmbH.

1. Hpearoxenns na "PAPIERFABRIK LOUISENTAL" GmbH.

The participant proposcs that the word ‘object’ be replaced with the word *subject” in
the title of Chapter I of the English version, for greater precision.

Yuacnmmurnm npediara 6 anziuiickama 6epeus. @ nawvenosanuemo na Nasa | oa ce
savenn ovavama “object” ¢ Ovmama “subject” ¢ 0210 mounocm na wzkaza.

The participant proposes the following changes and additions:

Yuacmuuxnm npeoaaea ciednume uzsenenus 1 Qonvinens.:



-~ in art. 4, para. 1, art. 6, paragraphs 3 and 4, and art. 10 of the Contract, and in
Appendices Nos 5 and 6, the terms of delivery for banknote paper should change from EXW
to FCA Louisental (Incoterms 2010);

6wt oan [ w6 ar 3w an 4 uwa 10 om dozoeopa, kaxmo u 6 Hpuroxcenue
AN2NZ 5 1 6 da ce nposensm ycloguama na 0ocmasrka Ha OQUKHOMKG XAPNILUA, KAMO GMECmo
EXW 0a ce npuroxwcu FCA Louisental (Incoterms 2010);

- in art. 4, paragraphs t and 3, art. 6. para. 6, art. 12, para. 1, articles 13 and 24, the
participant wishes changes to be made as per the previous contract;

-eur d,an fwan 3 ua 6, ar 6, 41 12, ar. 1; wi 13 wyn 24 yvacmuuxvm weeaae
0a Sv0am 002080DeHI NIMCHEHNA COAAACHD doce2a delicmeanjil 002060D,

- in art. 6, para. 5 the wording ‘for packing. marking, transportation.’ is deleted
- 641 6, ar. J 3a1unasa OYMume , Kamo ONAK08Aane, Maprupane, mpancnopmupaie,

- in art. 7, para. 2 the term for notification should change from 3 (threce) to 2 (two)
calendar days, and the participant proposes discussing additional changes in the last sentence;
6 w1 7, ai 2 cpowwm 3a yeedosseane Oa ce nposenu om 3 (mpu) na 2 (Osa)
Rarenoapuu Ony, Kamo npedaaea 0a ce o0cwvOsm OONbARUMEANY UIMEHCHIA 1A ROCACDHOMO
uIpeuCHue,

NHbopmauusTa e
3a/IMYeHa Ha

OCHOBaHMe un. 25, BbB
Bpb3Ka c Pasgen I, 1.
27 ot MNpunoxeHne Ne
1 ot 3aKoHa 3a 3awmTa
Ha KnacuouumpaHarta
nHpopmauuma.

- further negotiations are suggested over art. 15, art. 16, art. 25 and art. 29, para.4;

- 6 QonvaKumeH npezoeopu npedaasa da ce obevoam wa. 15 ua 16; va. 25 wun 29,
ar 4,

- inart. 21, para. 8 the wording *subject to art. 29° should be added at the end;
- gy 21, av 8 € Kpas na mexcma oa ce 0oO6agAM dysume ,, NP YCI08UANIA Ha Y1t
29,

- inart. 33, para. 1 ‘unless the hypothesis of an. 5, para. 2 is in evidence’ should be
added and the wording ‘and if the parties hereto have completed all their obligations” should
be deleted;

-6 41 33, ar. | da ce dobasam dvyume ., oceen npu xunomesama na ui. 5, ar 2" u da
Ce IUEPRHAM OVMUME | 1 NPU UINBLIHEHNE HA ECUMKHN 3A0DINHCEHUR OM CMPAHNME RO Heao ™

- arl. 32, paragraphs 1 and 4 specify the contact persons and the persons who will
control the performance of the contract; in art. 6, para. 7 information on the bank account is
added: art. 19, para. 2 specifies the persons responsible for classified information protection.
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Информацията е заличена на основание чл. 25, във връзка с Раздел II, т. 27 от Приложение № 1 от Закона за защита на класифицираната информация.


-6 w1 32, ar | u ar 4 nocousa auyama 3a Kowmakm u nuyama, Koumo oa
OCHUICCMEABAN KOHMPO.A N0 WHAOCHIHOMO UINbIHeHUe ha dozosopa, 6 wi 6, ai. 7 donviea
undhopmanus 3a Oanwosama cvemwa, & wi. 19, a1 2 onpeders nuyanta omzogopuu 3a
QNG KA KAGCUPIUPARAMA WHPOPAIaLuA.

2. The Committce’s pesition on the proposals made,
2. CraHOBHIIC HA KOMHCHATA 110 HANPABCHIITC NPCATORCHIA.

The Committee examined and discussed the changes in the draft contract proposed by
Papicrfabrik Louisenthal GmbH and expressed the following opinion on these changes in
letter No. 5Hb-19839/12.02.2018:

Kouvucisma pazzieda u odcwdu npedroxcenume om Papierfabrik Louisenthal GimbH
HpOMCHU 6 Npoexkma na Q0080pa U NIPAIAGA caconomo smuentic ¢ nucvo No BHE-
19859/12 02 2018 2. no me3u npomenn:

The Commiittee informed the participant that it accepted the texts of art.6, para.7.
art.19. para.2; art.21, para. 8; art.32, para.l and para.4, and art.33. para.l. to be changed as
proposed.

It also accepted the proposed change in the title of Chapter | and the word ‘OBJECT”
will be replaced with the word ‘SUBJECT".

Koyucusma unhopsupa ywacmnuna. we npuexta mexemogenie na wa. 6, ar. 7, wa. 19,
ar 2y an 21, ar 8w 32, an T war S wya 33, an. 1 0a Gudam usmenenu 6 coomeenicmeue
¢ nanpageiume npedIoNCeHIs

Cowgo maxa npue npedaoxcenume npostenu s nawmenosanuemo na Fiaea | kamo
ovviama “OBJECT" oa 6voe 3avencua ¢ dymama "SUBJECT"

As regards {urther changes 10 the other discussed articles, the Committee proposed the
following wording:

Onntocno ocmanatume QUCKYCHOHKY paznopeddn 3a GonvInumetny uIMeHEHA Ha
CBIYUME, KOMUCUAMA RPEOTONCU CReONUME Pedartiin

Art. 4. (1) The produced banknote paper shall be delivered under EXW (Incoterms
2010} ex warchouse of the SUPPLIER at: Louisenthal 1, 83701 Gmund am Tegernsee,
Germany.

(2) The receipt of cach particular shipment of banknote paper shall be done by the
CONTRACTING AUTHORITY s authorized representatives and shall be subject to integrity
control and control over the condition of the shipped pallets/packages with banknote paper
upon their acceptance by the CONTRACTING AUTHORITY s authorized representatives.

(3) For the acceptance of a particular shipment of banknote paper. the
CONTRACTING AUTHORITY, through its authorized representatives, shall sign the
documents for the delivery and shall send a notification as per the provisions hereof. The
ownership of the delivered banknote paper shall pass onto the CONTRACTING
AUTHORITY as from the date of the signing of the documents for the delivery.

tHa. 4. (1) Iipoussedenama banxnomua xapmus caedea da 6vle doCMAGIHA Cb21ACHO
yerosuama 3a docmaska EXTV (Incoterms 2010) ¢hpanko cxrada na HINTBJAHHTE A na
aopec: Louisental 1, 83701 Gmund am Tegernsee, Germany:,

(2) Honuasanemo wua scaka wouxpemua Oocmagra wa GankHomna xapmus ce
H3IELPUEA OM YAbIHOMON e npedcmagumetn wa BBIJTOXKHTEIA u coupama nodaexci ha
KONMPOT 3@ HEHAPVIMEHA MAIOCM W COCMOAHNE Ha QO0Cmagenume Nalema/onanoeri ¢



OQUKHOMIA  Xapmua  npu. MAXNOMO  Npuesdne oM  CMpaid  HA  YRBLIHOMON|CHUME
npedcmasumenn na Bh3NOAKITENSA

(3) 3u  npuervanemo wa  wouxpemma Qocmagra  ha  BankHomua  xapnus,
BB3VIOKHTEAT, upes cotme ynvanosoujenu npedcmagument, noonucea 0oKymenmume
3a docmasKama 1 HINPAYA YECOOMICHUE, (b2IUCHO pasnopedbume na HACMOAUIUA D0 060p.
Cobcmeenocmna svpxy docmasenime KOIu4ecmea GAHKHOMNA XAPMUS NPEMURAEA EbPXY
BB3NTOAKHTENA chumano om damama Ha nodnucaane ua Qokysenmime 3a 0ocmaswa

The Committee suggests that the terms of delivery should not be changed from
EXW (Incoterms 2010) to FCA (Incoterms 2010) because the BNB has alrcady assumed
the same obligation to third parties (contractors under contracts for production and
delivery of Bulgarian banknotes) under contracts in force, which have been signed after
public procurement procedures held in accordance with the Public Procurement Law,
and these contracts may not be changed. Therefore, the Committee does not accept the
proposed changes to art. 6, paragraphs 3,4 and § and art. 10, paragraphs 1 and 2.

Koyucnara upeitara aa He ce 3MeHs YCIOBHCTO NA JocraBrata o1 EXW
(Incoterms 2010) na FCA (Incoterms 2010), Thii xare BHB Beue¢ ¢ nmoeaa cuimoto
3AALAACHIC KbM  TPCTH A (M3TBJANNTETN 10 JOTOBOPHTE 3Aa OTHEHATBAHE N
NOCTABRA 1a HBArapeks 0aNKHOTH), CBTIACHO AciicTBAIN 0FOBOPH, CRAIOMEN Bb3
OCHOBA MHA LpoBelcH) ODUICCTBEHH TIOPLYMKH 110 Pella Ua 3aK0HA 33 oOMIECTRCHUTE
NGPLYKH, KAaTO CLUATE HE MOraT Ja 6ui2aT mivMensnnn. Bes BpLIKA ¢ TOBA KOMHCHATA
HE HPECYA NPELIORCHHATA 32 ivMedeniie va ua. 6, an. 3, 4 u Swun 16, am. 1 u 2.

Art. 6. (6) The CONTRACTING AUTHORITY shall transfer a payment to the
SUPPLIER's account within 30 (thirty) calendar days from the date of the notification of
receipt of a shipment under art. 13, para. 1 and an invoice from the SUPPLIER. When the
SUPPLIER delivers the agreed quantity of banknote paper in parts, the CONTRACTING
AUTHORITY shall make the payment within 30 (thirty) catendar days from the date of the
notification of acceptance of the final quantity under art. 13, para. 1 and an invoice from the
SUPPLIER.

Ya. 6. (6) BEINOKHTETAT ce 3advixcasa oa uzgvputy mawane ypes npesod no
cxemsa na H3IMTBJIHHTENA 6 cpox 0o 30 (mpudecem) wanendapuu Onu, cuumaio om
damama Ha yeedosiennemo 3a nopwasane na odddexa odocmagka no ua. 13, ar 1 u
npedocmasanemo Ha paxmypa om HINTBIAHHTENA. Kozamo H3ITBJIHHTEIAT docmass
dozosaperomo Koauvecmgo Oanknomna xapnua na wacmu, BBINTOXKHTEIAT uzcvprisa
niagarnemo 6 cpox 0o 30 (mpudccem Karendapuu Owu, cuumano om dani  na
YBCOOMTCHUERIO, € KOEMO €€ NpueMda OKORYanmteaHomo rkoiuvecmeo no ya 13, a1 1 u
npedocmasaneno na draxmypa om HIITHITHHTELN.

Art. 7. (2) If due to objective technological reasons, more banknote paper is produced
than the quantity indicated in a requisition, the SUPPLIER shall notify in writing the
CONTRACTING AUTHORITY of the excess. Within 2 (two) working days from the date
on which the written notification in the foregoing sentence is received, the CONTRACTING
AUTHORITY shall notify in writing the SUPPLIER whether it can buy the quantity of
banknote paper in excess. If the CONTRACTING AUTHORITY can buy the excess, the
SUPPLIER shall deliver it under the agreed terms, and the total price under the requisition
shall change accordingly by observing the price for 1000 sheets specified in ar1. 6, para. 3 or
art. 6. para. 4. respectively. Where the CONTRACTING AUTHORITY is not in a position to
pay for the quantities of bankunote paper produced in excess, the SUPPLIER shall deliver



only the quantity specified in the relevant requisition, and shall immediately destroy the
remaining quantity for its own account.

Ya. 7. (2) B cayuaii, we nopadu obexmugnu mexnonro2uunu npuuunu  6ude
NpOUIGEOCHO NOEENE O HOCOUCHOMO 6 KOHKPEMHA 3AR6KA KOAUYECMEO BANKNOMMNa Xapmus,
H3ITBITHITETAT nucmeno yeedonsea BhIJTOXKHTEN 3a mosa xonuvecmso Ganknomria
vapmus, npouseedeno 6 nogeve. Ao 2 (0sa) pabomun onu, cuumano om damama na
HOTVNAGUNRE HA NUCMENOMO Yeedoiiene no npeoxodiomo uspeverte, BBIJTOKHTENAT ce
sa0vaxcasa Oa yeedomu nucseno F3ITBAHIITENIA omnocko evavoxciocnma 0a 3akynu
npouzéedenomo 6 nosedc  Komuwecmao  Ganknonmia  xapmid.  Tlpu  svasoedcnocm
BBINOXKHTE/AT 0a  saxkynu  npousgedenomo & nogeue KOINECHIBO  XUPMUA,
IBHBAHITENAT credsa da 20 docmasu 6 dozosopenume cporoge, Kamo ofityama yena no
KOHKPEMHAMA 3AA6KQ CC NPOMENA CLOMSCMHO npu chaseane na yenama 3a 1000 6pos
wema, nocovenda 6 i 6, ar. 3w cvomgemuo € 4a. 6, air 4. B caywai, we
BBITOKNHTE/IAT nawa ewasmoxcuocm 0a  3anramu  npouisedenomo 6 noseue
Koruuecmeso bGanrkuomna xapmun, HINBIAHHTEIAT docmaen came Koaudechmgonto
Xapnun, onpeoesteno 8 KONKpemnama 3aA6Ka, a oCManaiomo Koauvecmeo Ganniomua
XAPMUA 20 PHIUIGOXNCHEA He3aHa8HO 30 CEOA CMEMKA.

NHbopmaumaTa e
3a/M4eHa Ha
OCHOBaHMe uA. 25, BbB
Bpb3Ka c Pasgen i, 1.
27 ot MpunoxxeHne Ne
1 ot 3aKkoOHa 3a 3awmTa
Ha KnacuduumpaHaTa
MHbopMaLums.

Art. 12. (1) The CONTRACTING AUTHORITY shall have the right to check on the
performance of this Contract and of the individual requisitions for production and delivery
based on it

(2) The CONTRACTING AUTHORITY undertakes to accept, through its authorized
representatives, the individual shipments of banknote paper, subject of this Contract. under
the requisitions made, if these meet the agreed requirements.

a. 12, (1) BLITOKHTEJAT wva npaso da npasu npogepiut  ONMIHOCHO
HINBLIHENNEMO HA MO3U 002080 U NINBIHEHUCMO HA OMOCTHUNE 3ARGKU 3a HPOUIBOOCMEO U
0OCMABKA, HANPAGEHI 853 OCHOBA HA HACMORAMUS 002060D


Stoyanka
Callout
Информацията е заличена на основание чл. 25, във връзка с Раздел II, т. 27 от Приложение № 1 от Закона за защита на класифицираната информация.


(2) BBIJIOXHTENIAT ce 3advidcasa Od npueme wupes c8OU  JHbIHOMOUEHU
npedcmasument omoeinume QOCMAGKI 1 BaHkHomua xapmus, npedsem na do2o6opa, no
HARPASCHUNTE 3AREKK, AKO CHU{UME OMZOGAPSNT 1A OD2080PERTUNTE NINCKEUAHUA

Art. 13. (1) The CONTRACTING AUTHORITY. through its authorized
representatives, shall have the right to receive the banknote paper at the SUPPLIER'’s
warchouse at: Louisenthal 1, 83701 Gmund am Tegernsee, Germany under EXTV (Incoterms
2010}, on the date(s) specified by the SUPPLIER under ant. 10, para. 2. The documents for the
delivery of banknote paper shall be signed by the authorized representatives of the
CONTRACTING AUTHORITY and of the SUPPLIER. For the acceptance of the banknote
paper, the CONTRACTING AUTHORITY shall send a written notice (the notice) 10 the
SUPPLIER. The notice shall include the number of pallets received, the symbol of the
banknote paper, and the net weight indicated on the pallets. If the agreed quantity of banknote
paper is delivered in parts, the CONTRACTING AUTHORITY shall send a written notice
about each received part.

(2) Where shortages and/or deviations are found during acceptance of the banknote
paper under para. 1, they shall be described in the notice under para. 1, and the SUPPLIER
shall replenish the missing quantities and/or remove the deviations for its own account within
90 (ninety) days from the date of receipt of the notice. The CONTRACTING AUTHORITY
reserves its right to not make payments for the part of banknote paper in which shortages
and/or deviations have been found.

(3) Within 10 (ten) calendar days after the signing of this Contract, the
CONTRACTING AUTHORITY shall provide the SUPPLIER with written details about its
representatives who have the right to recetve the banknote paper and to sign the documents
for the deliveries under para. 1,

Yo 13, (1) BBINIOXRHTENAT, upes ceou ymnanoMomyeny npeocmasument, umd
npaso Oda NoVu Galknomuama xapmus 6 npouzgodcmeenama baza na HIMBJAHHTEIA na
adpec: Louisental 1, 83701 Gmund am Tegernsee, Germany npu ycioeus na docmagrama
EXW (Incoterms 2010) ¢hpanko cxrada wa oamama/damume, nocovenn om MHIITBJIHHTEIS
cveracno w10, ar 20 Hoxysennmiume 3a docmasenama Ganknomuama xapmus ce
noonuceam  om  yneanosoufenume  npedcmasumenn  wa  BBIJTOHTEIA  u
ynvanosmowgenume npedcmasumen na HIITBJITHHTENA. 3a npuestanemo na 6anxnomuama
xapmusd  BBITOHTEJAT  wsnpawga  nucveno  yeedosrenue  (yeedomaenuenio) 0o
IBIOBITHITEAA. B yeedomrenuemo ce s3anuceam OGposm na noayxenume naiemu,
CHMEOILIN HA BANKHOMMAMU XAPMUA 1 0GAGCHOMO 6BPXY natemume wento me2io. B ciyuan,
ve  Q02080PCHOIMO  KOINYECMEO  Dankmomua  Xapmus ce  0ocmaes  Na  HaACMU,
BBIMTOITEIAT wanparga nucareno yeedomnenue 3a 6CAKa NOIYHEHA Nacm.

{2) Axo npu npuesane na Ganknomnama xapmua no ar. 1 6voum ycmanoseny wncu
TN HECOLOMEEMCMENA, Me Ce ONNCEAMm CbOMEENMHO 6 yeeoosienuemo no ai. 1, xamo
HTDIHHTEAAT ¢ davacen da Oonvanu aunceanjunie xoausecmea wutu oa omcmpanu
HecLomEeMCMEUAMa 3u caon caremya 8 90 (Oeeemoecem) onesen cpok, cuumano om damania
#a noayvasane na yeeodosaenuemo. BE3JTOAHTE/IAT cu 3anazsa npasomo oa ne uzswspuilt
IIAUAHE 3A RIAZH HACH, 3 KOAMO €A YCMANOSEH N ALNCH W UAU HECHOMEEMCMEUA

{3} B cpox 00 10 (Decem) xazendapiuu On om cRAKONSaREMO 1A HACMOAUUSA D02080D,
BBINTOAKHTENAT nucyeno npedocmass na HITBJITHHTENA dannu 3a npedcmasumenume
Cli, KOUMO lye uMam npaeo 0a noydagam Oanknomwama xapmus u oa nodnuceam
QoKy.menmume 3a docmaska no ai. I,

Art. 15. (1) Any defects and/or quality deviations found in the banknote paper due to
failure to comply with the requirements in the Technical Characteristics (Appendix No. | or



Appendix No. 3), in the Technical Specifications (Appendix No. 2 or Appendix No. 4) and in
the SUPPLIER’s Technical Proposal shall be a reason for claims under this Chapter VII.

(2) Paper defects that lead to production spoilage (including stretching of the intaglio
print) or hinder the sorting of the final product in amounts exceeding 0.5%, as well as
deformations that increase the time of production (printing) and/or processing Bulgarian
banknotes by over 20%, shall be a reason for claims despite the fact that the delivered
banknote paper corresponds to the certificate of quality provided by the SUPPLIER.

(3) Tor the established defects or deviations under para. 1 or para. 2, the
CONTRACTING AUTHORITY shall make a Protocol of Findings and shall send a copy to
the SUPPLIER. The SUPPLIER may object in writing to that Protocol within 30 (thinty)
calendar days from the date of receipt thereof. If during the time period under the preceding
senlence no objection has been made by the SUPPLIER, the defects and deviations found
shall be considered accepted.

(4) If the SUPPLIER needs additional information about the defects and deviations in
the quality of the banknote paper, specified in the Protocol of Findings under para. 3. or if it
wishes its representatives to check the banknote paper for which a claim has been put in, the
SUPPLIER may so request in writing the CONTRACTING AUTHORITY and the latter
undertakes to cooperate to the extent possible. In this case, the time period under para. 3 shall
not be changed.

{5) The banknote paper, for which the CONTRACTING AUTHORITY has put in a
claim and the SUPPLIER has accepted that claim. shall not be paid by the CONTRACTING
AUTHORITY and shall be for the SUPPLIER’s own account. The SUPPLIER shall give
writlen instructions to the CONTRACTING AUTHORITY whether the said banknote paper
shall be returned to it or shall be destroyed, with all costs involved being for the SUPPLIER s
own account.

(6) Where a claim is put in for a defect found in already paid banknote paper, the
SUPPLIER shall reimburse the value of the affected banknote paper within 10 (ten) calendar
days from the date of acceptance of the Protocol under para. 3. The limitation of liability
under art. 29 shall be applicable.

Ha. 15. (1) Koucmamupane na deexmu wian omrionenust 6 Kawecmeomo Ha
Danknomna XapMuA, QvbINCAUH CC HA HECLOMELIMCMEUE € UIUCKEAHWAMA, NOCONCHN &
Texnuueesu xapakmepucmuxu (Tmeoxcenne Ne | win lpuroscenuve Ne 3), g Texnuveexume
cneyughurcnpun (Hipmeioxcenue Ne 2w fipaoxcenve Ne 4) u Texnuveckomo npednoxcenue
wa HIITBITHITTEIIA. ca ochocanue 3a pexitanayuu ¢ coomgememene ¢ nacmoswama nasa
i'i

(2) Jleghexmu om xapmus, koumo eoosam 0o npoussodcmeen 6pax (6ruovume 1o om
PASMAZANE NPU WHIMARINO Hewam) W 3ampyOnseaiql CoOpmupanemo na 20006 NPOOYKM 6
rouvecmea #ao 0.5 %, kakmo u dehopyaiun, yeernuagauin spesmeno 3a HpouzcoOcnen
fomnevameane} na Ovreapcku 6anknomu wwie maxnama obpabomxa ¢ nad 20 %, ca
OCHOBAHNE 30 PEKAAMAYNU, HEIAGUCIMO 0N CHLOMEENICMEREMO Ha OOCMABCIHAMA XapMUuR C
npeocmasenus om HIMTHJAHHTEILA cepmuguram 3a kavecmso.

(3) 3u roncmamupanume Odeghexnie v omrkaouenus, cvaracho ar. ! ww ar 2, ce
chemues Koncmamusen npomoxot om BHIJTOKHTENA, konue om xotimo ce usnpauja na
[I3TBJIHITEIA. IBITBJAHHTEIAT sooce Oa 6v3pazu nucyMeno no KoHCMAGmueHus
npomokot 6 ¢pok 0o 30 (mpudecem) Karendapuu OHY, CHUMAHO OM OGMAMA 1A HCPOBONO
norvuasaie. B cryuall ye ¢ cpoxa no npeoxooHomo u3pedcHiie, HE € ROCHBIILI0 b3PUNeH e
om H3TB/IHHUTEIA, konemamupanione degexmu u on1onenua ce cMamam 3a Rpucni

(4) Axo HIBIAHHTENAT ce myxcoae om donvinumelna ungopuaiiia ommoco
dehenmume u OMKIOHERUAMA 6 KAUECMBOMO WA GankHomuama Xapmus, HOCOYEHU 6
KOHCMIAMUSHUA NPOMOKO.T HO Ql. 3, W Heeaae Heeosu npedcmasumeu 0a Hanpagsm o21e0
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HQ PERAQUNPANAnIa SarKHONMNG XAPIMUA, MO AOXCe 0a OMBPagl HMICMEHO ME3N HCKAIR 00
BbB3JIOATITEIIA, kamo nocieduusim ce 3a0v101caea 0a okaxce culelicmeue 6 pamkume Ha
sb3soxcocmume cu. B moszu caysati, cpoxvm no an. 3 ne ce npovens

(5) banxnomua xapmua, 3a xosmo BBIJTOXHTEJIAT ¢ omnpasun perxnasayua u
[IBITBJIHHTENIAT 5 e npuen, ve ce sanaawa om BB3JIOKHTEIA, a e 3a cmemra na
H3MBJAHITENA.  H3ITBJIHHTEIAT credsa da  Odade nucvmenu  ykazarus —Ha
BB3NIOKHTENA oaw corqama da sy 6vde evpuama wiu credea da 6vde YHuujoxcena,
Kamo 6cuyky pazNvoou cevp3anii ¢ moeda ca 3a cxvemsa na HINNBJAHHTENA,

(6) B cayvau na pexaastaun npu yemanoeen deghexnt na eve namena 6anknomma
xapmua, HIBTBJHHTEIT ev3cmanoessa cmotinocmma wa 3aceznamama xapmus 6 cpox
om 10 (decem) kanendapuu Onu cvumano om damama na npuesane na npomoxona no ai. 3.
lpwroscunso e ocpanuvasanemo ra omeosoprocnima no ua. 29.

Art. 16. (1) Where a dispute arises about the quality of the banknote paper, the parties
shall accept the expert opinion provided by the following paper-testing Institute: CTP (center
technique du papier), Domain Universitarie BP 251, 38044 Grenoble, Cedex 9, France.

(2) The provisions of this Chapter VII constitute the whole of the Supplier's
obligations in case of defects in the banknote paper: however, the CONTRACTING
AUTHORITY shall be entitled to claim damages under art. 29.

Ha. 16. (1) B cuywait na cnop omuocno kayecmeono na BankHOMHAMIA Xapnius
CIPARNME e MPUEMan eKCREpIHONIO MHEHIe, U33adeno om UHCIMUMYMa 3a Mmecmeate Ha
xapmua: CTP (mexuunecku yenmup 3a xapmus), Domaine Universitaire BP 251, 38044
Grenoble, Cedex 9, France

(2) Paznopeddume na nacmosiyama Nasa VI cvemagineam ecuyru 3a0vasce i Ha
IITBJIHHTEIN 6 caywait wa dehexmu ¢ Ganknommama xapmus. BBIAOKHTEJAAT,
obaye, uma npago da npedaesca uckose 3a uemu no ui. 29

Art. 24. (1) The CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to draw on the
guarantee regardless of the form in which it was provided if the SUPPLIER fails to fulfill its
obligations hereunder.

(2) The CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to draw only such an
amount under the guarantee that, and to the extent it, corresponds to the SUPPLIER s liability
for failure to meet its obligations under this Contract, including penalties and other
compensations owed in relation to them.

(3) Upon unilateral termination of this Contract by the CONTRACTING
AUTHORITY under art. 33, para. 2, item 2 and item 3, the amount of the guarantee shall be
withdrawn in full as compensation for termination of the Contract. This also applies in case of
unilateral termination of the Contract by the CONTRACTING AUTHORITY due to
revocation of the SUPPLIER’s security certificate by the relevant competent national body as
per art. 33, para. 2, item 1.

Ya. 24. (1) BBINNOXKHTEIAT wunma npaso Oa ce yoogiemsopu om 2apanynama
HEIAGUCUNO oM hopuama, OO KOAMO € NPedcmasenda, npit HeusnbIHEHNe NA 3A0BINCENUA
no doeosopa om cmpana na H3NBJIIHIATEA

(2) Bb3NNOAHTENAT uva npaso da yceou maxasa cyMa no zapanyjuima, cavo u
OOKOIKOMO msa omeoeapa na omeosoprocmma na HINNBITHHTEIS 3a neusnvauenue ua
3Q0BAKCCHUR RO Q020E0PA, BKUOHUNMECTHO HEYCMOlKu U dpyeu obeswemenus, Owaxcia 1o
HLAX.

(3) IIpu edonocmpanno npexpamsieane om cmpana na BBIJTOKHTENA na doz0s0pu
nowr 33, ar 2.m 2 um 3, cymama na 2apanyuama ce yceoaea uzyL10 kamo odeznjenenie
3a npekpamseane na 0oeogopa. Coujomo 6axXCH U 8 CIYYA HA eOHOCMPUNHO NPEKPAMABUHE
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na oocosopa om cmpana wa BBITONHTE/A nopadu omuemane na paspewenucmo 3a
docmun 0o Kiacugajupana  unihopsmayus  wa  HIMNBIAHHTEAA om  cvomsemnua
KOMREMENNEH HAWUOHATEH OP2aH Cb21ACHo YA, 33, aa. 2, moyka |

Art. 25, (1) In case of delay in the performance of obligations under a written
requisition for delivery of banknote paper, the SUPPLIER shall pay the CONTRACTING
AUTHORITY a penalty in the amount of 0.25% of the price for the non-delivered portion of
the agreed quantity for each day of delay, but not more than 10% of that amount. The debtor
guilty of delay shall also pay a penalty for the day on which it is performing its obligations.

(2) If a payment is delayed, the CONTRACTING AUTHORITY shall pay the
SUPPLIER a penalty in the amount of 0.25% of the value of the delayed payment for each
day of delay, but not more than 10% of that amount.

(3) In case of delay in the performance of obligations under a written requisition for
the delivery of banknote paper for more than 40 (forty) calendar days, the non-defaulting
party shall have the right to terminate the concerned written requisition by notifying in writing
the defaulting party thereof, without giving it any further time for performance. In this case,
apart from the penalty for delay or statutory interest, the defaulting party shall also pay a
penalty for the termination of the concerned written requisition, in the amount of 10% of its
price.

(4) The provisions of this art. 25 constitute the whole of the Supplier’s obligations in
case of delay. except for the CONTRACTING AUTHORITY s right to claim damages under
art. 29 below, which right remains intact,

Yn. 25. (1) [Ipu 3abaseno uznvanenue Ha 3a0bIHCEHUANMA NO KOHKPEMHA 3AAGKA 30
docmaeka wa banknomna xapmus, HINBAHHTEIAT zamnawyya wa BB3TOXIITELA
uevemouxa 6 pazsep ua 0.23 % om yenama na HedocmaseHama wacn om Q02080PEHONO
KoTunecmeo 3a ccexu Oen om sabasama, no He noeeve om 10 % om maszu cyma
Hznadnaiuam 6 3a6a6a OTbHCHUK OBAICH HEVCIMONKG 1t 3a OeHA, 8 KONIMO UINBLINAGQ,

(2) Ilpu 3abasa wna miagane, BBITONHTE/IAT oOwvaxcu neyemoiisa na
H3ITBEITHUTENS 6 passep wa 0.25 % om cmotinocmnia na 3a6aeeHomo nIGuane 3a 6cexu
npocpuyen O¢r, Ho He noseve om 10 % om masu cyma.

(3) Ilpu 3a6ageno usnvanenue Ha 36IBAHCEHIBIMA NO RUCMEHG 3AABKA 3G OOCHMIABKA
na banknomna xapmus noseve om 40 (wemupudecem) narendapru Onu, uinpasnama cmpana
M Npaso  0a  NPeRpamit  KOWKPEMHAMO NUCMEHA 3a86Ka Kamo  yeedomu 3a Mosa
neusnpaenama cmpana, 6e3 oa 1 0asa GONBIRUMENeH CPOK 3a usnvaHenue. B mosu cuywaii
HEUZHPAGHAMA CINPAHA OBINCH DCECH CLOMEEMHAMA HEYCmOla 3a 3abaea wiu 3axOMHA
JUXEA N HEYCMONIKA 3G NPEKPAMAGAHE NG KONKPEnHama nucieHa asena & pazsep na 10 %
ont neitnama HeHA

(4) Pasnopedfume na nacmosugus 4a. 25 coemagasgam 6cuNKu 3a0BINCENNA HQ
Hanvanumetn & cayuait na zabasa, ¢ uskuvovenue na npasomo na BHITOXXHTEIA Ou
H[JL’OHGHG(J UCKOBE 30 eMU 6 CLOMEBEIMNCMEUE C YT 29 HO-()O.&}’, Keemo ormasa HENPOMUHENO

Art. 29. (4) All claims shall be laid within 12 (twelve) months from the signature date
of the documents for delivery of the relevant shipment, in accordance with art. 4, para. 3.

Yn. 29, (4) Bewukn nperemunn Morar aa 6baar nupeiasesisadd B Cpok oT 12
(1Banajzccer) Mecena, CYHTAHO OT ZlaTATa HA NOANHCBAHE HA AOKYMEHTHTE 3a JOCTABKA HA
CLOTBETHA NapTHAa, ChTIacHo . 4, at. 3.

In its reply (reg. No. BHB-19859/12.02.2018), the participant Papierfabrik Louisenthal
GmbH informed the Committee that it accepted the proposed amendments to all provisions on
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pages 2 to § of the BNB Committee’s letter of 2.02.2018 (No. BHE-16854/02.02.2018).
except for the following articles, for which 1t proposed the following text:

B npedocmasenusm omeosop (6x Ne BHbE-19859/12.02 2018 2) yuacnmiiuxsm
. Papierfabrik Louisenthal " GmbH undghopyupa wosucusma, we npuesma npediaoscenume
PEOARNUI 1 6CUNKU KI1AY3U, YROMenamu wa cmpanuiu 2 00 8 na nucso om 02.02. 2018 7. na
Rovucusma na BHE (Ne BHE-16854/02.02.2018 2.), ¢ uskuiouenue na cieouume waenose, 3a
KOUMO Npedaaca mexcm, Kakmo ciedsa:

Art.7, para 2: We would like to drive sustainability and avoid spoilage of raw material
and goods such as banknote paper. Therefore we would like to propose following wording for
the last sentence: If the CONTRACTING AUTHORITY cannot pay for the excess, the
SUPPLIER shall deliver only the quantity specified in the requisition and shall store the
remaining quantity of banknote paper until the next requisition will be made. The SUPPLIER
will keep records of the paper quantity in stock in a semi-annual stock report to the
CONTRACTING AUTHORITY.

B Y1 7 oan 20, Buxse uckain da enecenst yemonivueocm i Oa uzbsesane pasxuuenue
na CApOsSUMY U Mamepuain kamo O6anknomua xapmus. Bve 6pvika ¢ mosa npedaazase
creonua mekcm  3a nocieonomo wspesenwe: B ocwywali, we BBITONHTENAT nana
SLIMONCHOCH 00 3ANTANI NPOUIECOCHOMD 6 NOBCYE KOTURECHIGO DAHRKHOMHA Xapmus,
TBITBIHHTENAT Qocmass camo Koanaecmeomo Xapmus, onpedeienc € Konkpemuama
SUAGKA N CRIGOUPA  OCMAHAAOMO  KOTUNECEBO  OAHKHOMMG Xapmus 34 6peameino 0o
nonyasane Ha cledsajama 3aseka. Beavo noayeodue, ¢ doxaad 0o BB3INOMIHTEN,
{DBITDAHHTENAT npedocmass ungopyanin 3a CRAGOUPAHOMO KOAWYECMBO XApMiis

Art. 13, para 2: We would like to stick to the agreement of our last contract no. BNB-
16196 dated 04.02.2015 and propose following wording for the last sentence: The
CONTRACTING AUTHORITY reserves its right not to make payments for the part of
banknote paper in which shortages have been found out.

Ys 13, ar 2; Buxye uckain dda ce HpuOBPIHCAME Kb KIAY3NME OM HALst Roc1e0en
docosop Ao BNB-16196 om 04.02.2015 u npedaaeame creduua mexcm na nocacdHomo
wspeyenue: BOINOKUTEIIT cu 3anaszeq npagonio 0a ie u3gbpuit RAGUIHE 3d ING3L YACH!,
3G KOAMO €A YCMAHOBENN TUNCT.

Kindly note: Al kind of quality deviations or defects are treated according to Chapter
VI Claims, art. 13.

3abeaeocna: Beuwwu omkaonenus 8 Kawecmgomo wau deghexmu ce  mpemupam
cwv2aacuo Maca VH. Pexnavianuu, ua 13,

Chapter XI11: Kindly note that in the draft contract Chapter X111 is named Chapter XIL
Inaea XI: Odpviyase enuntanue, ye 6 npoekmoodozoeopa Masa X1l e nanucana
wamo Masa X1

The Committee discussed the changes and additions to the draft contract, proposed by
Papierfabrik Louisenthal Gmb}l, and expressed the following position on these proposals,
sent to the participant in letter No. BHB-20865/14.02.2018.

Koyviicusma pazaiedoa u odcvdu npedioxcenume om |, Papierfabrik Louisenthal”
GmbH npoxenu u nanpusentt dONvINCHUA & NPOCKMA I 002060pA U UIPA3AGA CACOHOMO
CRIAQUOGIINC N0 INE3N  NPEOIONCCeHUA, wmpameno na ywacmuuxa ¢ nucmwo Ne BHE-
20865/14.02.2018 .
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The texts of art. 7, para. 2 and art. 13, para.2 will be as follows:
Tercmogeme navwr 7, an 2 uuna. 13, ar. 2 uge 6voam, kakmo credsu:

Art. 7. (2) If due to objective technological reasons, more banknote paper is produced
than the quantity indicated in a requisition, the SUPPLIER shall notify in writing the
CONTRACTING AUTHORITY of the excess. Within 2 (two) working days from the date
on which the written notification in the foregoing sentence is received, the CONTRACTING
AUTHORITY shall notify in writing the SUPPLIER whether it can buy the quantity of
banknote paper in excess. If the CONTRACTING AUTHORITY can buy the excess, the
SUPPLIER shall deliver it under the agreed terms, and the total price under the requisition
shall change accordingly by observing the price for 1000 sheets specified in art. 6, para. 3 or
art. 6, para. 4, respectively. Where the CONTRACTING AUTHORITY is not in a position to
pay for the quantities of banknote paper produced in excess, the SUPPLIER shall deliver
only the quantity specified in the relevant requisition and shall store the remaining quantity
of banknote paper for its own account until the next requisition is made. The SUPPLIER
will keep records of the banknote paper quantity in stock and will send a semi-annual stoch
report to the CONTRACTING AUTHORITY.

Ya. 7. (2) B cmymail, ve nopaou obexmusnuu mexnorozunu npudunu  6voe
NpOII.?G(,’()CHO NOQGeUe ont ROCOYCHOIING 8 KOHKPEU!HG JLACKA KOJUHECEBO 661}!](”0”1!!0 xXaphnia,
BITBJHITENAT nucyeno ysedomasa BBIJTOKHTEIIA 3a moea konuvecmso banxiomna
xapnmen, npoussedenc 6 noeeve. [Jo 2 (0ea) pabomuu Onu, cuumaro om oamamda na
NOYHACANE HU NUCAEHOMO YyaedosLaenue no npedxoonomo uspevenue, BhITOIKHTEIAT ce
sadwaxcaga 0a yeedovu nucmeno HIINBAHHTEIA omuocio gvavoxcnocnima 0a 3anyhu
npOUISCOCHOMO 6 nocewe  Koauwecmso  DankHomua  xapmus,  [Ipu gvavodcnocm
BEIJIOKHTEIAT  Oa  3akymu npousseQenomo 6 Hogeye  KOMUNECMEO — Xapmiis,
HITBIAHUTENAT ciedsa da 2o docmasu 6 dozosopenume cpoxoee, kamo obujama ena no
ROHKPDEMNQMA 3A56KA Ce HPOMENA Cbomeemio npu cnazeare wa yerama za 1000 6pos
wema, nocovena € w1 6, air 3w cwomgemno € uan 6, ar 4 B cayuaii, ue
BEITOANHTE/AAT nama  ewvivodcnocm  0a  3aniamu  npoussedenomo 6 noeede
Koituyecmeo Ganknomna xapmun, HINNBAHHTENAT oocmasa camo Koauvuecmeomo
XApMuA, ORpedeIeno 8 KOHKPEMHAN 30A6KA, @ OCINUHATOMO KOAUYECMEo DaHKHOmMNA
XApMUA  CLXPAHRGA 30 C6OA CMemKa 00 UINBAHENUE HA CRedsaia 3AAEKA.
HBIHB/THHTEIIAT e coxpannasa uHopManua 3a Koauuecmeama GaHKHOMRA Xapmua
HA CRAAO U (e NINPpAIKa omdent Ha noayzeduuina daza 00 BB3TOKHTENA.

Art. 13. (2) Where shortages and/or deviations are found during acceptance of the
banknote paper under para. 1, they shall be described in the notice under para. 1. The
SUPPLIER shall replenish the missing quantities for its own account within 90 (ninetv) days
from the date of receipt of the notice. The CONTRACTING AUTHORITY reserves its right
1o not make payments for the part of banknote paper in which shortages have been found. All
kinds of quality deviations shall be treated according to Chapter VII. Claims.

Ha. 13. (2) Axo npu npucsane na banknomuama xapmua no ax. 1 6vdam yemanosenu
WNCH WILTH HECHLOMGEMCIIBUA, e €€ ONNCEAM CLomeemHo 6 yeedosnenuemo no ar |
H3ITBJAHHTEIAT ¢ Otvxcen 0a 00nvuanl TuNCeaUjume KoIuyecmesa 3a ceoi cyemra 6 90
{Oesembecem) OneGen CPOK, CYuUMaHO OF OAMANIG HA RNOAYYABANE HA YEEOOMACHUEMO
BBINIOXKHTEJIAT cu 3anazsa npagomo 0a ne u3gvpuiy WIAane 3a masu 4acm, 3a KoAmo
ca yemanosenu aunci. Bcuuku sudoee ravecmgenu mecvomeemcmsua we ce ypexcoam
cveracne Nasa VIE Pexravayuu
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The Commitiee also informed the participant that the number of Chapter XIIl would
be corrected in the English version of the drafi contract from ‘Chapter XII. DISPUTES AND
APPLICABLE LAW to ‘Chapter XIIl. DISPUTES AND APPLICABLE LAW".

Koswcuama unghoprstupa cviyo mara, ve nosepa na Inasa X1 we 6vde xopucupan 6
ancriickama  gepcus  Ha  npoekma wna odozoeopa om | Irasa Xl CHOPOBE Il
HPHITOKHMO TIPABQO" va ,, Naga X1 CITOPOBE H INPHAOXHMO ITIPABO .

Also, the Commitiee suggested that art, 7 be supplemented with a new paragraph 3
as follows:

Art. 7. (3) Where, upon expiry of this Contract, there is banknote paper produced in
excess and stored in accordance with para. 2, which excess the Contracting Authority cannot
buv. then the CONTRACTING AUTHORITY shall notify the SUPPLIER thereof, and the
SUPPLIER shall destroy that excess for its own account. allowing the Contracting Awthorin
to cxercise control under art. 17 hereof.

RKoymucuama nanpasu npednoscere uia. 7 00 6500 onvanen ¢ Hoea aiunen 3,
Kaxkmo ciedsa:

tr 7. (3) B cayuani, ve npu uzmunane cpoka na 002060pa UMaA HAAUYHO KOAUYELCNIED
OQNKHOMNG XADMILA, NPOUEEAEHO 6 NOEGENE U CHXPAKABAHO NO PEOa Ha 1.2, KOemo e MONCE
du 0wvde 3uxyneno om cmpana na BB3IJTOXKHTENA, mo moli yeedomssa 3a moea
nocmoameacmso HIITBJAHITTENA, koimo ce 3advnocaca da 20 yuuujoxcu 3a c6os cyiemsa
u da ocuzvpu evvodicnocm wa Bh3TOXKHTEJIA da ocvugecmeu koumpon no peda na wa. 17

The Committee informed the participant that it accepted the prices offered for
production and delivery of banknote paper for banknotes in circulation (issues before 2017) as
per item | (a) of the submitted Price Proposal, and it wished to discuss the prices offered for
the banknote paper for new issues of banknotes (issues after 2017), specified in item 1 (b) of
the submitted Price Proposal. Regarding these offered prices, the Committee asked if
Papierfabrik Louisenthal GmbH could possibly offer a reduction expressed as a percentage of
these proposed prices.

Kosucuama unghopaupa, ve npuesa npeoioswcenume yewu 3a npouzeodcmeo i
docmaeka na banknomuama xapmwi 3a Ganknomume 6 obpawgerue (exucuu npeou 2017 2.),
cveracno mo 1, 6. ,,a" om npedcmasenomo llewoso npedroxcenne u dcerae da obcwou
NPCOTONCCHIINE HEHU 3a Bankromuama xapmus 3a Ganknomu HOGH emucuy (eatucuu ced
2007 7). nocowenu ¢ m 1, 6. .6" om npedcmasenomo [lenoeo npednoxcenue. o
omuowcnue na mesu yenu, Kosucusma nonuma dain Papierfabrik Louisenthal Gmbl uva
Gh3IMONCHOCI da Hp(’dTOJﬁC!l HAMQAICHUE, H3A3ICHO 6 9‘/, MO me3u prCa.’!UJ!C(ZHH YEHU.

In the emailed letter of 20.02.2018 (reg. No. BHb-23041/20.02.2018) the participant
Papierfabrik Louisenthal GmbH stated that it agreed for a new paragraph (3) to be inscrted in
art. 7 of the draft Contract.

C nucyo om 20.02.2018 2. notyueno no e-mail ¢ ex. Ne FHE-23041/20.02 2018 2
yuacmuurvm |, Papierfabrik  Louisenthal” GmbH 3asesea, ve npuesa nanpasenomo
npediroxcenne, 6 1. 7 om npoexma Ha do2esopa da ce 0obasu Hoga al. 3




NHdopmauusaTa e

3a/IM4EHA Ha

In its letter of 21.02.2018 (No.FHb-23753/21.02.2018) the Committee informed the
participant that as a result of the negotiations, the two parties (the Committee and Papicrfabrik
Louisenthal GmbH}) had reached full agreement on the provisions of the draft contract and on
the prices offered for production and delivery of banknote paper for banknotes in circulation
(issues before 2017) and the prices offered for banknote paper for new issues of banknoles
(issues after 2017).

C nucyo om 21022008 2. (NeBHB-23733/21.02.2018 2) wromucuama yscdouu
VHACMHURDM, e € Pe3VInam na npogedenume npezosopu Oseme cmpany (Koxucwsima om
eona cmpana u Papierfabrik Louisenthal GmbH om dpyzama cmpana) nocmuznaxa nuiano
CL2IACHE C KAAVIINEG HA NPOCKMA HA 0020604 U HPEGIONCCHUME jeHl 3G NPOU3BOICINEO it
docmaska ua banxnomuama xapmus 3a Gankromume 6 obpawyenue (eauctiu npedu 2017 2.) u
npedrodcenme yenu 3q OunkHomHama xapnm 3d DAHKHOMIU HOGU eMNCUU (exuctit ¢1eo
2017 2).

The Committee thinks that the agreed drafi contract clauses satisfy the Contracting
Authority’s requirements and it will propose signing the Contract.

Koxwcusma cuuma, we maxa 0Oczosopenume Kaayan HO npoekma Ha O02060p
Yyoosiemsopasam usuckewumma wua  Bviteocumenn u uje my 6vde npediroxcen 3a
noonnceane

CHAIR: FOR ,,Papicrfabrik Louisenthal“ GmbH
IIPEACEIATEJL: 3A ,,Papierfabrik Louisenthal* GmbH

Rosen Stefanov ... .. ...

MEMBERS:
YIEHOBE:
1. lvanka Hristova ... . .. . . .. - ..

2

. Viadimir Dervenkov .

. Ekaterina Zlatanova ..

LY ]

4. Veneta Penyovska

OCHOBaHMe 4n. 25, BbB
Bpb3Ka c Pasgen l, 1.
27 otT MpunoxeHne Ne
1 oT 3aKkoHa 3a 3awmTa
Ha KnacuduumpaHaTa
nHopmauums.



Stoyanka
Callout
Информацията е заличена на основание чл. 25, във връзка с Раздел II, т. 27 от Приложение № 1 от Закона за защита на класифицираната информация.




